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שִׁמְע֣ו1ּ
सुनो
H8085

בָ֭נִים
पुत्रो

מ֣וּסַר
िशक्षा
H4148

אָב֑
िपता–की
H0001

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
और–ध्यान–दो
H7181

עַת לָדַ֥
जानने–के–िलए
H3045

בִּינָֽה׃
समझ
H0998

हे मेरे पुत्रां, एक िपता की िशक्षा को सुनां उस पर ध्यान दो और तुम समझ बूझ पा लो!

י2 כִּ֤
क्यांिक

לֶקַ֣ח
सीख
H3948

ט֭וֹב
अच्छी

נָתַ֣תִּי
िदया–है–मैंने
H5414

לָכֶם֑
तुम्हं

י וֹרָתִ֗ תּֽ֝
व्यवस्था–मेरी
H8451

ל־ אַֽ
मत–
H0408

בוּ׃ תַּעֲזֹֽ
छोड़ो

मैं तुम्हं गहन—गम्भीर ज्ञान देता हू।ँ मेरी इस िशक्षा का त्याग तुम मत करना।

כִּי־3
क्यांिक–

בֵ֭ן
पुत्र

הָיִי֣תִי
था–मैं
H1961

י לְאָבִ֑
िपता–अपने–के–िलए
H0001

ךְ רַ֥
कोमल
H7390

יד וְיָ֝חִ֗
और–इकलौता
H3173

לִפְנֵי֥
सामने
H6440

י׃ אִמִּֽ
माता–अपनी–के
H0517

जब मैं अपने िपता के घर एक बालक था और माता का अित कोमल एक मात्र िशशु था,

נִי4 וַיֹּרֵ֗
और–िसखाया–मुझे

וַיֹּ֥אמֶר
और–कहा
H0559

י לִ֗
मुझसे

תְמָךְ־ יִֽ
थाम–ले–
H8551

י דְּבָרַ֥
वचन–मेरे
H1697

ךָ לִבֶּ֑
हृदय–तेरा

ר שְׁמֹ֖
रक्षा–कर
H8104

מִצְוֹתַ֣י
आज्ञाएँ–मेरी
H4687

חְיֵֽה׃ וֶֽ
और–जी
H2421

मुझे िसखाते हुये उसने कहा था—मेरे वचन अपने पूणर् मन से थामे रह। मेरे आदेश पाल तो तू जीवन रहेगा।

קְנֵה5֣
मोल–ले
H7069

חָ֭כְמָה
बुिद्ध
H2451

קְנֵה֣
मोल–ले
H7069

בִינָה֑
समझ
H0998

אַל־
मत–
H0408

ח תִּשְׁכַּ֥
भूल
H7911

וְאַל־
और–मत–
H0408

ט תֵּ֝֗
मुड़
H5186

אִמְרֵי־ מֵֽ
वचनां–से–
H0561

י׃ פִֽ
मुख–मेरे–के
H6310

तू बुिद्ध प्राप्त कर और समझ बूझ प्राप्त कर! मेरे वचन मत भूल और उनसे मत िडग।

אַל־6
मत–
H0408

הָ תַּעַזְבֶ֥
छोड़–उसे

וְתִשְׁמְרֶ֑ךָּ
और–रक्षा–करेगी–तुझे
H8104

הָ אֱהָבֶ֥
प्रेम–कर–उसे
H0157

ךָּ׃ וְתִצְּרֶֽ
और–पहरा–देगी–तुझे
H5341

बुिद्ध मत त्याग वह तेरी रक्षा करेगी, उससे प्रेम कर वह तेरा ध्यान रखेगी।

ית7 רֵאשִׁ֣
आरम्भ
H7225

חָ֭כְמָה
बुिद्ध–का
H2451

קְנֵה֣
मोल–ले
H7069

חָכְמָה֑
बुिद्ध
H2451

וּבְכָל־
और–सब–
H3605

נְיָנְךָ֗ קִ֝
सम्पित्त–अपनी–से
H7075

קְנֵה֣
मोल–ले
H7069

בִינָֽה׃
समझ
H0998

“बुिद्ध का आरम्भ ये है: तू बुिद्ध प्राप्त कर, चाहे सब कुछ दे कर भी तू उसे प्राप्त कर! तू समझबूझ प्राप्त कर।

סַלְסְלֶ֥ה8ָ
ऊँचा–कर–उसे
H5549

וּֽתְרוֹמְמֶךָּ֑
और–ऊंचा–करेगी–तुझे

דְךָ כַבֵּ֗ תְּ֝
सम्मािनत–करेगी–तुझे
H3513

י כִּ֣
जब

נָּה׃ תְחַבְּקֶֽ
गले–लगा–उसे
H2263

तू उसे महत्व दे, वह तुझे ऊँचा उठायेगी, उसे तू गले लगा ले वह तेरा मान बढ़ायेगी।

ן9 תִּתֵּ֣
देगी
H5414

לְר֭אֹשְׁךָ
िसर–तेरे–को

לִוְיַת־
माला–
H3880

חֵן֑
अनुग्रह–की
H2580

עֲטֶ֖רֶת
मुकुट
H5850

תִּפְאֶרֶ֣ת
साैंदयर्–की
H8597

תְּמַגְּנֶֽךָּ׃
पहनाएगी–तुझे
H4042

वह तेरे िसर पर शोभा की माला धरेगी और वह तुझे एक वैभव का मुकुट देगी।”
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שְׁמַע10֣
सुन
H8085

נִי בְּ֭
मेरे–पुत्र

ח וְקַ֣
और–ग्रहण–कर
H3947

אֲמָרָ֑י
वचन–मेरे
H0561

וְיִרְבּ֥וּ
और–बढं़गे

ךָ֗ לְ֝
तेरे–िलए

שְׁנ֣וֹת
वषर्
H8141

ים׃ חַיִּֽ
जीवन–के

सुन, हे मेरे पुत्र। जो मैं कहता हू ँतू उसे ग्रहण कर! तू अनिगनत सालां साल जीिवत रहेगा।

בְּדֶ֣רֶך11ְ
राह–मं
H1870

חָ֭כְמָה
बुिद्ध–की
H2451

יךָ הֹרֵתִ֑
िसखाया–तुझे

יךָ דְרַכְתִּ֗ הִ֝
चलाया–तुझे
H1869

בְּמַעְגְּלֵי־
पथां–मं–
H4570

שֶׁר׃ יֹֽ
सीधाइर्–के
H3476

मैं तुझे बुिद्ध के मागर् की राह िदखाता हू,ँ और सरल पथां पर अगुवाइर् करता हू।ँ

לֶכְתְּך12ָ ֭ בְּֽ
चलते–हुए–तेरे
H3212

לאֹ־
नहीं–
H3808

יֵצַר֣
संकुिचत–होगी
H3334

צַעֲדֶ֑ךָ
चाल–तेरी
H6806

וְאִם־
और–यिद–

ר֗וּץ תָּ֝
दौड़े
H7323

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ׁל׃ תִכָּשֵֽ
लड़खड़ाएगा
H3782

जब तू आगे बढे़गा तेरे चरण बाधा नहीं पायंगे, और जब तू दौड़ेगा ठोकर नहीं खायेगा।

הַחֲזֵק13֣
पकड़–रख
H2388

בַּמּוּסָר֣
िशक्षा–को
H4148

אַל־
मत–
H0408

רֶף תֶּ֑
ढीला–कर
H7503

הָ נִצְּ֝רֶ֗
रक्षा–कर–उसकी
H5341

כִּי־
क्यांिक–

יא הִ֥
वह
H1931

יךָ׃ חַיֶּֽ
जीवन–तेरा

िशक्षा को थामे रह, उसे तू मत छोड़। इसकी रखवाली कर। यही तेरा जीवन है।

רַח14 בְּאֹ֣
पथ–मं
H0734

שָׁעִים רְ֭
दुष्टां–के
H7563

אַל־
मत–
H0408

א ֹ֑ תָּב
आ
H0935

וְאַל־
और–मत–
H0408

ר אַשֵּׁ֗ תְּ֝
चल
H0833

בְּדֶ֣רֶךְ
राह–मं
H1870

ים׃ רָעִֽ
बुरां–की

तू दुष्टां के पथ पर चरण मत रख या पापी जनां की राह पर मत चल।

פְּרָעֵ֥הו15ּ
छोड़–उसे

אַל־
मत–
H0408

תַּעֲבָר־
गुजर–

בּ֑וֹ
उसमं

שְׂטֵ֖ה
मुड़–जा
H7847

מֵעָלָי֣ו
उससे

וַעֲבֽוֹר׃
और–गुजर–जा

तू इससे बचता रह, इसपर कदम मत बढ़ा। इससे तू मुड़ जा। तू अपनी राह चल।

י16 כִּ֤
क्यांिक

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

שְׁנוּ יִֽ֭
सोते–हैं
H3462

אִם־
यिद–

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יָרֵ֑עוּ
बुराइर्–करं

נִגְזְלָ֥ה וְֽ
और–िछन–जाती–है
H1497

ם נָתָ֗ שְׁ֝
नींद–उनकी
H8142

אִם־
यिद–

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

]יכשולו[
—
H3782

ׁילוּ׃( )יַכְשִֽ
िगराएँ
H3782

वे बुरे काम िकये िबना सो नहीं पाते। वे नींद खो बैठते हैं जब तक िकसी को नहीं िगराते।

י17 כִּ֣
क्यांिक

לָחֲ֭מוּ
खाते–हैं

לֶחֶ֣ם
रोटी
H3899

שַׁע רֶ֑
दुष्टता–की
H7562

וְיֵי֖ן
और–दाखरस
H3196

חֲמָסִ֣ים
िहंसा–की
H2555

יִשְׁתּֽוּ׃
पीते–हैं
H8354

वे तो बस सदा नीचता की रोटी खाते और िहंसा का दाखमधु पीते हैं।

רַח18 וְאֹ֣
और–पथ
H0734

צַדִּ֭יקִים
धिमंयां–का
H6662

כְּא֣וֹר
प्रकाश–की–तरह
H0216

נֹ֑גַהּ
चमकती–हुइर्
H5051

הוֹלֵ֥ךְ
जानेवाली
H1980

וָא֝֗וֹר
और–प्रकाशमान
H0215

עַד־
जब–तक–
H5704

נְכ֥וֹן
िस्थर

הַיּֽוֹם׃
िदन
H3117

िकन्तु धमीर् का पथ वैसा होता है जैसी प्रात: िकरण होती है। जो िदन की पिरपूणर्ता तक अपने प्रकाश मं बढ़ती ही चली जाती है।

רֶך19ְ דֶּ֣
राह
H1870

שָׁעִים רְ֭
दुष्टां–की
H7563

אֲפֵלָה֑ כָּֽ
अंधेरे–की–तरह
H0653

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יָדְ֝ע֗וּ
जानते
H3045

ה בַּמֶּ֥
िकसमं
H4100

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
लड़खड़ाते–हैं
H3782

פ
—

िकन्तु पापी का मागर् सघन, अन्धकार जैसा होता है। वे नहीं जान पाते िक िकससे टकराते हैं।
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נִי20 בְּ֭
मेरे–पुत्र

לִדְבָרַ֣י
वचनां–मेरे–की–ओर
H1697

יבָה הַקְשִׁ֑
ध्यान–दे
H7181

י אֲמָרַ֗ לַ֝
कथनां–मेरी–की–ओर
H0561

הַט־
झुका–
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
कान–अपना
H0241

हे मेरे पुत्र, जो कुछ मैं कहता हू ँउस पर ध्यान दे। मेरे वचनां को तू कान लगा कर सुन।

אַל־21
मत–
H0408

יזוּ יַלִּ֥
भटकं
H3868

מֵעֵינֶי֑ךָ
आखँां–तेरी–से

ם מְרֵ֗ שָׁ֝
रख–उन्हं
H8104

בְּת֣וֹךְ
बीच–मं
H8432

ךָ׃ לְבָבֶֽ
हृदय–तेरे–के
H3824

उन्हं अपनी दृिष्ट से ओझल मत होने दे। अपने हृदय पर तू उन्हं धरे रह।

י־22 כִּֽ
क्यांिक–

חַיִּ֣ים
जीवन

הֵ֭ם
वे
H1992

לְמֹצְאֵיהֶם֑
पानेवालां–उनके–िलए
H4672

וּֽלְכָל־
और–सब–
H3605

בְּשָׂר֥וֹ
शरीर–उसके–को
H1320

א׃ מַרְפֵּֽ
चंगाइर्
H4832

क्यांिक जो उन्हं पाते हैं उनके िलये वे जीवन बन जाते हैं और वे एक पुरुष की समपूणर् काया का स्वास्थ्य बनते हैं।

כָּל־23 מִֽ
सब–से–
H3605

מִשְׁ֭מָר
पहरेदारी
H4929

ר נְצֹ֣
रक्षा–कर
H5341

ךָ לִבֶּ֑
हृदय–अपने–की

י־ כִּֽ
क्यांिक–

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
उससे

תּוֹצְא֥וֹת
िनकलते–हैं
H8444

ים׃ חַיִּֽ
जीवन–के

सबसे बड़ी बात यह है िक तू अपने िवचारां के बारे मं सावधान रह। क्यांिक तेरे िवचार जीवन को िनयंत्रण मं रखते हैं।

הָסֵר24֣
दूर–कर
H5493

מִמְּ֭ךָ
अपने–से

עִקְּשׁ֣וּת
टेढ़ापन
H6143

ה פֶּ֑
मुख–का
H6310

וּלְז֥וּת
और–कुिटलता
H3891

יִם פָתַ֗ שְׂ֝
हांठां–की
H8193

ק הַרְחֵ֥
दूर–रख
H7368

ךָּ׃ מִמֶּֽ
अपने–से

तू अपने मुख से कुिटलता को दूर रख। तू अपने होठां से भ्रष्ट बात दूर रख।

עֵי֭נֶיך25ָ
आखँं–तेरी

לְנֹ֣כַח
सीधे–सामने
H5227

יטוּ יַבִּ֑
देखं
H5027

יךָ וְעַ֝פְעַפֶּ֗
और–पलकं–तेरी
H6079

רוּ יַיְשִׁ֥
सीधा–देखं
H3474

ךָ׃ נֶגְדֶּֽ
सामने–तेरे
H5048

तेरी आखँां के आगे सदा सीधा मागर् रहे और तेरी चकचकी आगे ही लगी रहं।

פַּ֭לֵּס26
समतल–कर
H6424

מַעְגַּ֣ל
पथ
H4570

רַגְלֶךָ֑
पाँव–तेरे–का
H7272

כָל־ וְֽ
और–सब–
H3605

דְּרָכֶ֥יךָ
राहं–तेरी
H1870

נוּ׃ יִכֹּֽ
िस्थर–हांगी

अपने पैरां के िलये तू सीधा मागर् बना। बस तू उन राहां पर चल जो िनिश्चत सुरिक्षत हैं।

ל־27 אַֽ
मत–
H0408

תֵּט־
मुड़–
H5186

ין יָמִ֥
दािहने
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
और–बाएँ
H8040

הָסֵ֖ר
दूर–कर
H5493

רַגְלְךָ֣
पाँव–अपना
H7272

ע׃ מֵרָֽ
बुराइर्–से

दािहने को अथवा बायं को मत िडग। तू अपने चरणां को बुराइर् से रोके रह।
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